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Note: CG positions and weights have been calculated with Meccalte alternators in standard configuration

GDW CG POSITION
ENGINE WEIGHT L(mm) D(mm) H(mm)

1104C-44TAG2 939 1130 506 791
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Note: 1. The weigth of MFT-M (empty) + Sub-baseframe = 293kg
          2. CG positions have been calculated with Meccalte alternators

MFT-M
(Capacity: 500L)

GDW CG POSITION Maximum fuel
supply restriction

ENGINE L(mm) D(mm) H(mm) (kpa)
1104C-44TAG2 1214 521 842 17
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Note: 1. The weigth of MFT-L (empty) + Sub-baseframe = 415kg
          2. CG positions have been calculated with Meccalte alternators

MFT-L
(Capacity: 1000L)

GDW CG POSITION Maximum fuel
supply restriction

ENGINE L(mm) D(mm) H(mm) (kpa)
1104C-44TAG2 1239 523 975 17
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